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Chapter 6

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וַיַּ֥עַן1
–နငှ့်–ဖြေဆုိ–၏

אִיּ֗וֹב
ယောဘ
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
–နငှ့်–ဆုိ–၏
H0559

တဖနယ်ောဘမြွက်ဆုိသည်ကား၊

ל֗ו2ּ
အကယ်၍
H3863

שָׁק֣וֹל
ချနိခ်ျနိ်
H8254

ל יִשָּׁקֵ֣
ချနိ–်ခ့ဲပါက
H8254

י כַּעְשִׂ֑
ငါအ့မျက်ရိမ်

]והיתי[
ငါဆ့င်းရေးခြင်း
H1962

י( )וְהַ֝וָּתִ֗
–နငှ့်–ငါဆ့င်းရေးခြင်း
H1962

מאֹזְנַיִ֥ם בְּֽ
–၌–ချနိခွ်င်များ
H3976

יִשְׂאוּ־
မြှောက်–မည်
H5375

יָֽחַד׃
အတူ

ငါဝမ်းနည်းခြင်းအကြောင်းကုိ သေချာစွာ ချနိတွ်ယ်ပါစေ။ ငါခံရသောဒက္ုခများကုိလည်း ချနိခွ်င်၌ စုထားပါစေ။

י־3 כִּֽ
–ထုိအကြောင်းမူကား

ה עַתָּ֗
ယခု
H6258

מֵח֣וֹל
–မှ–သဲ–၏
H2344

ים יַמִּ֣
ပင်လယ်များ
H3220

ד יִכְבָּ֑
လေး–၏
H3513

עַל־
–အပေါ ်

ן כֵּ֝֗
–ထုိအကြောင်းမူကား

י דְּבָרַ֥
ငါစ့ကားများ
H1697

עוּ׃ לָֽ
အစားလနွ–်၏

သ့ုိဖြစ်လျှင် သမုဒ္ဒရာသဲထက်သာ၍ လေးလိမ့်မည်။ ထုိကြောင့် ငါစ့ကားလနွမိ်ပြီ။

י4 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

י חִצֵּ֪
မြှားများ
H2671

י שַׁדַּ֡
အရှင်အမာန–်၏
H7706

י עִמָּדִ֗
ငါ–့နငှ့်
H5978

ר אֲשֶׁ֣
–ထုိ–သူ၏

חֲ֭מָתָם
–သူတုိ့–၏–အဆိပ်
H2534

שֹׁתָ֣ה
သောက်–၏
H8354

י רוּחִ֑
ငါဝိ့ည်သက်
H7307

י בִּעוּתֵ֖
ကြောက်ရ့ံွခြင်းများ
H1161

אֱל֣וֹהַּ
ဘုရား–၏
H0433

יַֽעַרְכֽוּנִי׃
ငါကုိ့–တုိက်ခုိက်–ကြ–၏

အနနတ္တနခုိ်းရှင်ပစ်တော်မူသော မြှားတုိ့သည် ငါ၌စဲွ၍၊ အဆိပ်အတောက်ဖြင့် ငါဝိ့ညာဉ်ကုိမွနး်စေ၏။ ဘုရားသခင်ပြတော်မူသော 

ကြောက်မက်ဘွယ်အရာတုိ့သည် ငါရှ့ေ့မှာ စီလျက်ရိှကြ၏။

נְהַק־5 הֲיִֽ
အော်မည်လော
H5101

רֶא פֶּ֥
မြည်းမည်
H6501

עֲלֵי־
–အပေါ ်

שֶׁא דֶ֑
မြက်
H1877

ם אִ֥
အကယ်၍

יִגְעֶה־
မူးမည်လော
H1600

וֹר שּׁ֝֗
နာွး
H7794

עַל־
–အပေါ ်

בְּלִילֽוֹ׃
–သူ၏–စာကျက်
H1098

တောမြည်းသည် မြက်ပင်ပေါသောအခါ မြည်တတ်သလော။ နာွးသည်စားစရာရိှသောအခါ အော် တတ်သလော။
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הֲיֵאָכֵל6֣
စား–မည်လော
H0398

תָּ֭פֵל
အရသာမရိှသော

מִבְּלִי־
–မှ–မရိှ
H1097

מֶלַ֑ח
ဆား
H4417

אִם־
အကယ်၍

יֶשׁ־
ရိှ
H3426

עַם טַ֝֗
အရသာ
H2940

יר בְּרִ֣
–၌–အချဥ်ရည်
H7388

חַלָּמֽוּת׃
လာလာသီး–၏
H2495

မမြိနသ်ောအရာကုိ ဆားမပါဘဲ စားနိင်ု သလော။ ကြက်ဥအကာသည် ဆိမ့်သောအရသာ ရိှသလော။

מֵאֲנָה7֣
ငင်း–၏
H3985

לִנְגּ֣וֹעַ
–သ့ုိ–ထိရန်
H5060

י נַפְשִׁ֑
ငါဝိ့ည်သကဿ
H5315

מָּה הֵ֝֗
–သူတုိ့
H1992

כִּדְוֵי֥
–က့ဲသ့ုိ–နာမည်ခြင်းများ
H1741

י׃ לַחְמִֽ
ငါအ့စာအသား
H3899

လက်နငှ့်မျှမတုိ့နိင်ု၊ ငါမနစ်ှသက်နိင်ုသောအရာကုိ ရံွလျက်နငှ့် ငါစားရ၏။

י־8 מִֽ
မည်သူ
H4310

יִתֵּ֭ן
ပေး–မည်နည်း
H5414

תָּב֣וֹא
လာ–မည်
H0935

י ׁאֱלָתִ֑ שֶֽ
ငါအ့လို
H7596

י וְתִ֝קְוָתִ֗
–နငှ့်–ငါမ့ျှော်လင့်ခြင်း

ן יִתֵּ֥
ပေး–မည်
H5414

אֱלֽוֹהַּ׃
ဘုရား
H0433

ငါတောင်းသောအရာကုိ ရပါစေ။ ငါတောင့်တသောအရာကုိ ဘုရားသခင်ပေးသနားတော်မူပါစေ။

וְיֹאֵל9֣
–နငှ့်–အလိစုေ–မည်
H2974

לוֹהַּ אֱ֭
ဘုရား
H0433

ידַכְּאֵנִ֑י וִֽ
–နငှ့်–ငါကုိ့–ကြိတ်ခဲွ–စေ–မည်
H1792

ר יַתֵּ֥
လွှတ်–ပါစေ

יָד֝֗וֹ
–သူ၏–လက်
H3027

נִי׃ יבַצְּעֵֽ וִֽ
–နငှ့်–ငါကုိ့–ဖြတ်–စေ–မည်
H1214

တောင့်တသောအရာဟမူူကား၊ ဘုရားသခင်သည် ငါကုိ့ဖျက်ဆီးတော်မူပါစေ။ လက်တော်ကုိဆန ့၍် ငါကုိ့ဆံုးစေတော်မူပါစေ။

וּ֥תְהִי10
–နငှ့်–ဖြစ်–မည်
H1961

׀ע֨וֹד 
ရိှနေသေး
H5750

י חָ֤מָתִ֗ נֶ֘
ငါန့စ်ှသိမ့်ရာ
H5165

וַאֲסַלְּדָ֣ה
–နငှ့်–ငါ–ဝမ်းမြောက်–မည်
H5539

בְחִ֭ילָה
–၌–နာကျခြင်း

א ֹ֣ ל
မ
H3808

יַחְמ֑וֹל
သနား–မည်
H2550

כִּי־
–ထုိအကြောင်းမူကား

א ֹ֥ ל
မ
H3808

דְתִּי חַ֗ כִ֝
ဖွက်–ခ့ဲ–၏
H3582

י אִמְרֵ֥
စကားများ
H0561

קָדֽוֹשׁ׃
–ထုိ–သန ့ရှ်င်းသူ–၏
H6918

ထုိသ့ုိဖြစ်လျှင်ငါသည် သက်သာရ၏။ ငြိုငြင်သော်လည်း သည်းခံမည်။ ငါကုိ့နမှြောတော်မမူပါစေနငှ့်။ 

သန ့ရှ်င်တော်မူသောသူ၏စကားကုိ ငါမငြင်းမဆနပ်ြီ။

מַה־11
အဘယ်
H4100

י כֹּחִ֥
ငါအ့ား

י־ כִֽ
–ထုိအကြောင်းမူကား

אֲיַחֵל֑
မျှော်လင့်–မည်နည်း
H3176

וּמַה־
–နငှ့်–အဘယ်
H4100

י צִּ֗ קִּ֝
ငါအ့ဆံုး
H7093

י־ כִּֽ
–ထုိအကြောင်းမူကား

יךְ אַאֲרִ֥
ရှည်–မည်နည်း
H0748

ׁי׃ נַפְשִֽ
ငါဝိ့ည်သကဿ
H5315

ငါမြော်လင့်စရာအခွင့်ရိှရမည်အကြောင်း၊ ငါခွ့နအ်ားကားအဘယ်သ့ုိနည်း။ ငါသည်ကုိယ်အသက်ကုိ စောင့်ရမည်အကြောင်း၊ 

နောက်ဆံုးခံရသော အကျ ိုးကား အဘယ်သ့ုိနည်း။

אִם־12
အကယ်၍

חַ כֹּ֣
အား

אֲבָנִי֣ם
ကျောက်များ–၏
H0068

י כֹּחִ֑
ငါအ့ား

ם־ אִֽ
အကယ်၍

י בְּשָׂרִ֥
ငါအ့သား
H1320

נָחֽוּשׁ׃
ကြေးနီ
H5153

ငါခွ့နအ်ားသည် ကျောက်ခွနအ်ားဖြစ်သလော။ ငါအ့သားသည် ကြေးဝါဖြစ်သလော။
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ם13 הַאִ֬
မရိှလော

אֵי֣ן
မရိှ
H0369

י עֶזְרָתִ֣
ငါအ့ကူအညီ
H5833

י בִ֑
–၌–ငါ ့

וְתֻ֝שִׁיָּ֗ה
–နငှ့်–အအောင်မြင်ခြင်း
H8454

נִדְּחָ֥ה
မောင်း–ခ့ဲ–၏
H5080

נִּי׃ מִמֶּֽ
–မှ–ငါ ့

ငါသည်ကုိယ်ကုိမမစနိင်ု။ ငါဉ့ာဏ်လည်းကုနပ်ြီ။

ס14 לַמָּ֣
–သ့ုိ–အားနည်းသူ
H4523

מֵרֵעֵה֣וּ
–မှ–သူ၏–မိတ်ဆွေ
H7453

חָסֶ֑ד
ကရုဏာ

וְיִרְאַ֖ת
–နငှ့်–ကြောက်ရ့ံွခြင်း
H3374

י שַׁדַּ֣
အရှင်အမာန်
H7706

יַעֲזֽוֹב׃
စွန ့–်၏

ဆင်းရဲခြင်းသ့ုိရောက်သောသူ၏ အဆွေခင်ပွနး်သည် သနားအပ်၏။ မသနားလျှင် အနနတ္တနခုိ်းရှင်ကုိ ကြောက်ရ့ံွသောသဘောနငှ့် 

ကင်းလတ်ွ၏။

אַחַ֭י15
ငါညီ့များ
H0251

בָּגְד֣וּ
သစ္စာဖောက်–ကြ–၏
H0898

כְמוֹ־
–က့ဲသ့ုိ
H3644

נָחַ֑ל
ချောင်း

יק כַּאֲפִ֖
–က့ဲသ့ုိ–စီးဆင်းရေ
H0650

נְחָלִ֣ים
ချောင်းများ

רוּ׃ יַעֲבֹֽ
ဖြတ်သွား–ကြ–၏

ငါညီ့အစ်ကုိတုိ့သည် ချောင်းရေက့ဲသ့ုိ လှည့်စား၍၊ ချ ိုင့်၌စီးသောရေက့ဲသ့ုိရွေ့သွား ကွယ်ပျောက် တတ်ကြ၏။

ים16 הַקֹּדְרִ֥
–ထုိ–မှောင်သူများ
H6937

מִנִּי־
–မှ–ရခဲ

רַח קָ֑
ရေခဲ
H7140

ימוֹ לֵ֗ עָ֝
–သူတုိ့–အပေါ ်

יִתְעַלֶּם־
ဖွက်–၏
H5956

ׁלֶג׃ שָֽ
နင်ှး
H7950

ထုိချောင်းရေသည် ရေခဲကြောင့်၎င်း၊ မထင်ရှားသော မုိဃ်းပွင့်ကြောင့်၎င်း၊

בְּ֭עֵת17
–၌–အချနိ်
H6256

יְזֹרְב֣וּ
ကန–်ခ့ဲ–ကြ–၏
H2215

נִצְמָת֑וּ
ဖျတ်သုနး်–ခ့ဲ–၏
H6789

חֻמּ֗וֹ בְּ֝
–၌–သူတုိ့–၏–အပူ
H2527

נִדְעֲכ֥וּ
ဌွေ–ခ့ဲ–၏
H1846

ם׃ מִמְּקוֹמָֽ
–မှ–သူတုိ့–၏–နေရာ
H4725

အလနွစီ်းတတ်သော်လည်း၊ နေွးသောအခါ ကွယ်ပျောက်တတ်၏။ နေပူသောအခါ မိမိနေရာ၌ ခနး် ခြောက်တတ်၏။

פְתו18ּ יִלָּ֣֭
လှည့်–ခ့ဲ–၏
H3943

אָרְח֣וֹת
လမ်းများ
H0734

ם דַּרְכָּ֑
–သူတုိ့–၏–လမ်း
H1870

יַעֲל֖וּ
တက်–ကြ–၏
H5927

הוּ בַתֹּ֣
–၌–အချည့်အမဲ
H8414

דוּ׃ וְיאֹבֵֽ
–နငှ့်–ပျက်စီး–ကြ–၏
H0006

ထုိရေစီးသောချောင်းတုိ့သည် လွဲသွား၍ တရွေ့တရွေ့ ကွယ်ပျောက်တတ်ကြ၏။

הִבִּ֭יטו19ּ
ကြည့်–ကြ–၏
H5027

אָרְח֣וֹת
လမ်းများ
H0734

תֵּמָא֑
တေမ
H8485

ת הֲלִיכֹ֥
ခရီးသွားခြင်းများ
H1979

א בָ֗ שְׁ֝
ရှေဘ
H7614

קִוּוּ־
မျှော်လင့်–ကြ–၏

מוֹ׃ לָֽ
–သူတုိ့–အား

တေမနအ်မျ ိုးသားအစုအဝေးတုိ့သည် ရှာကြ၏။ ရှေဘပြည်မှ ခရီးသွားသောသူအစုအဝေးတ့ုိသည် မြော်လင့်လျက် လာကြ၏။

שׁו20ּ בֹּ֥
ရှက်–ကြ–၏
H0954

י־ כִּֽ
–ထုိအကြောင်းမူကား

בָטָח֑
ယံုကြည်–ခ့ဲ–၏
H0982

אוּ   בָּ֥
လာ–ကြ–၏
H0935

יהָ דֶ֗ עָ֝
–သူမ၏–သ့ုိ
H5704

רוּ׃ וַיֶּחְפָּֽ
–နငှ့်–ရှက်ရ့ံွ–ကြ–၏
H2659

မြော်လင့်၍စိတ်ပျက်ကြ၏။ ထုိအရပ်သ့ုိ ရောက်သောအခါ ရှက်ကြောက်လျက် နေကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5833.htm
https://biblehub.com/hebrew/8454.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/4523.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3374.htm
https://biblehub.com/hebrew/7706.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/650.htm
https://biblehub.com/hebrew/6937.htm
https://biblehub.com/hebrew/7140.htm
https://biblehub.com/hebrew/5956.htm
https://biblehub.com/hebrew/7950.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/2215.htm
https://biblehub.com/hebrew/6789.htm
https://biblehub.com/hebrew/2527.htm
https://biblehub.com/hebrew/1846.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3943.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/8414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/8485.htm
https://biblehub.com/hebrew/1979.htm
https://biblehub.com/hebrew/7614.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2659.htm


י־21 כִּֽ
–ထုိအကြောင်းမူကား

עַתָּ֭ה
ယခု
H6258

הֱיִי֣תֶם
ဖြစ်–ခ့ဲ–ပြီး
H1961

]לא[
မဟတ်ု
H3808

)ל֑וֹ(
–သ့ူ–အား

רְא֥וּ תִּֽ
မြင်–ကြ–၏
H7200

ת תַ֗ חֲ֝
ခြိမ်းခြောက်
H2866

אוּ׃ וַתִּירָֽ
–နငှ့်–ကြောက်–ကြ–၏
H3372

ထုိအတူ သင်တုိ့သည်အချည်းန ှးီသက်သက် ဖြစ်ကြ၏။ ငါန ှမ့်ိချခြင်းကုိမြင်လျှင် ဆုတ်၍နေကြ၏။

כִי־22 הֽ‍ֲ
ငါ–ဆုိ–ခ့ဲ–ပြီးလော

אָמַ֭רְתִּי
ဆုိ–ခ့ဲ–၏
H0559

הָב֣וּ
ပေး–ကြ
H3051

לִ֑י
ငါ–့အား

ם וּמִ֝כֹּחֲכֶ֗
–နငှ့်–မှ–သင့်တုိ့–၏–အား

שִׁחֲד֥וּ
လောင်း–ကြ
H7809

י׃ בַעֲדִֽ
ငါ–့အတွက်
H1157

ငါထံ့သ့ုိလက်ဆောင်ကုိ ယူခ့ဲကြပါ။ သင်တုိ့ ပစ္စည်းဥစ္စာထဲကထုတ်၍ ငါကုိ့ပေးကြပါ။

וּמַלְּט֥וּנִי23
–နငှ့်–ငါကုိ့–လွှတ်–လော့
H4422

מִיַּד־
–မှ–လကဿ
H3027

צָר֑
ရနသူ်

וּמִיַּ֖ד
–နငှ့်–မှ–လက်
H3027

עָרִיצִ֣ים
ဌုိးခြင်းသူများ
H6184

תִּפְדּֽוּנִי׃
ရွေးယူ–မည်–ငါကုိ့
H6299

ရနသူ်လက်မှငါကုိ့ကယ်ယူကြပါ။ သူရဲလက်မှ ရွေးန ှတ်ုကြပါဟ ုငါပြောသလော။

ה֭וֹרוּנִי24
သင်–ပါ–လော့

וַאֲנִי֣
–နငှ့်–ငါ
H0589

ישׁ אַחֲרִ֑
တိတ်ဆိတ်–မည်

וּמַה־
–နငှ့်–အဘယ်
H4100

יתִי גִ֗ שָּׁ֝
ငါ–မှားယွင်း–ခ့ဲ–၏
H7686

ינוּ הָבִ֥
နားလည်–လော့
H0995

י׃ לִֽ
ငါ–့အား

ငါကုိ့ဆံုးမကြပါ။ တိတ်ဆိတ်လျက်နေပါမည်။ ငါမှားသောအရာကုိ ငါအ့ားဘော်ပြကြပါ။

מַה־25
အဘယ်
H4100

נִּמְרְצ֥וּ
ပြင်းထန–်ကြ–၏
H4834

אִמְרֵי־
စကားများ
H0561

יֹ֑שֶׁר
ဖြောင့်မတ်သော
H3476

וּמַה־
–နငှ့်–အဘယ်
H4100

יחַ יּוֹכִ֖
စွဖ်ချက်
H3198

הוֹכֵחַ֣
စွဖ်ချက်ရန်
H3198

ם׃ מִכֶּֽ
–မှ–သင့်တုိ့

မှနသ်ောစကားသည် တနခုိ်းကြီး၏။ သင်တုိ့ က့ဲရ့ဲသောစကားသည် အဘယ်မှာနေရာကျသနည်း။

הַלְהוֹכַח26֣
–သ့ုိ–စွဖ်ချက်ရန်
H3198

ים מִלִּ֣
စကားများ
H4405

בוּ תַּחְשֹׁ֑
ကြံစည်–မညဿ
H2803

וּלְ֝ר֗וּחַ
–နငှ့်–သ့ုိ–လေ
H7307

י אִמְרֵ֥
စကားများ
H0561

שׁ׃ נֹאָֽ
အပျောစောသူ–၏
H2976

ငါစကားပြောရံုကာမျှကုိ အပြစ်တင်မည်ကြံစည်ကြသလော။ မြော်လင့်စရာမရိှသောသူ ပြောသော စကားသည် 

လေသက်သက်ဖြစ်၏။

אַף־27
ထ့ုိမက
H0637

עַל־
–အပေါ ်

יָת֥וֹם
မိဘဖ
H3490

ילוּ תַּפִּ֑
ချ–ကြ–၏
H5307

וְתִ֝כְר֗וּ
–နငှ့်–တူး–ကြ–၏

עַל־
–အပေါ ်

ם׃ יעֲכֶֽ רֵֽ
သင့်မိတ်ဆွေ
H7453

အကယ်၍သင်တ့ုိသည် မိဘမရိှသောသူငယ်ကုိ န ှပ်ိစက်ကြ၏။ အဆွေခင်ပွနး်ဘ့ုိ တွင်းကုိတူးကြ၏။

וְעַ֭תָּה28
–နငှ့်–ယခု
H6258

ילוּ הוֹאִ֣
ကျေးဇူး–ပြု–လော့
H2974

פְנוּ־
လှည့်–လော့
H6437

י בִ֑
–၌–ငါ ့

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

ם נֵיכֶ֗ פְּ֝
သင့်မျက်နာှများ
H6440

אִם־
အကယ်၍

ב׃ אֲכַזֵּֽ
ငါ–လိမ့်–မည်
H3576

ငါကုိ့စိတ်မရိှဘဲကြည့်ရုှကြပါလော။့ သင်တုိ့ရှေ့ မှာ ငါလှည့်စားသလော။

https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2866.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3051.htm
https://biblehub.com/hebrew/7809.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6184.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7686.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4834.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/3476.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/4405.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/2976.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/2974.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3576.htm


ׁבוּ־29 שֻֽ
ပြန–်ပါ–လော့
H7725

נָא֭
ယခု
H4994

אַל־
မ
H0408

י תְּהִ֣
ဖြစ်–ပါစေ
H1961

עַוְלָה֑
မတရားခြင်း

]ושבי[
ပြန–်လော့
H7725

)וְשׁ֥וּבוּ  (
–နငှ့်–ပြန–်လော့
H7725

ע֝וֹד
ရိှနေသေး
H5750

צִדְקִי־
ငါဖ့ြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

הּ׃ בָֽ
–၌–သူမ

ပြန၍်ဆင်ခြင်ကြပါ။ မတရားသဖြင့်မပြုကြပါ နငှ့်။ ပြန၍်ဆင်ခြင်ကြပါ။ ဤအမုှ၌ ငါသည် ဖြောင့်မတ် ပါ၏။

הֲיֵשׁ־30
ရိှ
H3426

בִּלְשׁוֹנִ֥י
–၌–ငါလ့ျာ
H3956

עַוְלָה֑
မတရားခြင်း

אִם־
အကယ်၍

י כִּ֗ חִ֝
ငါအ့ာကျးဴ
H2441

לאֹ־
မ
H3808

ין יָבִ֥
ခဲွခြား
H0995

הַוּֽוֹת׃
ဆုိးယုတ်ခြင်းများ
H1942

ငါလ့ျှာ၌ ကောက်သောသဘောရိှသလော။ ငါသည် မြည်းစမ်း၍ အပြစ်ပါသောအရာကုိ ပုိင်းခြား မသိနိင်ုသလော။

https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/2441.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1942.htm

